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KROONINE ROMAAN nr. 2, nr. 5, nr. 6—7—8. (Arvustisi.) 5) Kirjanduse vara­
kambrid. 6) I. Manninen: Soome sugu rahvaste etnograafia. 7) G. Rägo: Mate­
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Hinnata kaasandena: 
2 poognat M. Kampmanni „Uuest aabitsast". (Algkoolidele.) 
1 poogen-K. Bruusi „Inglise keele grammatikast". (Keskkoolidele.) 

Mida loetakse? 
Kirjandusesõpradele pole huvituseta küsimus: 

mida loetakse kõige rohkem? Ennem, kus meil 
raamatute lugemise alal puudus igasugune sta­
tistika, oli raske saada sellele küsimusele vas­
tust. Praegu aga annavad avalikkude raamatu­
kogude aruanded sellele vastuse. Seal nõu­
takse nimelt teateid 10 loetavama eestikeelse 
raamatu kohta aruandeaasta (s. o. 1. apr. 31. 
märtsini) jooksul. Allpooltoodud andmed on 65 
Tartumaa avaliku raamatukogu kohta. Nendel 
arvudel on aimult suhteline väärtus ja need! 
näitavad ainult minimaalset lugemisarvu, mis 
tegelikult on alati suurem, sest paljudes kogudes 
pole allmainitud teosed tõusnud lugejate arvuga 

kümne esimese hulka ja seega on nad jäänud 
aruannetes arvestamata. 

Aruannete järele on kõige loetavam August 
Jakobsoni „Vaeste-Patuste alev", terveni 45 ko­
gus 65 hulgast on ta tõusnud kümne loeta­
vama raamatu hulka ja on kokku loetud 836 
korda. (Samuti on menu olnud ka sama autori 
„Tuhkrul hobusel", seda on loetud 4 kogus 
kokku 105 korda.) Teisele kohale tuleb A. H. 
Tammsaare „Tõde ja õigus", seda on loetud 
39 kogus kokku 633 korda. Need kaks teost 
on kaugel eesrinnas, teised jäävad üle poole 
taha. 

Kolmandale kohale tuleb B. Alveri „TuuIe-
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armuke", seda on. loetud 20 kogus kokku 302 Järgnegu veel teised kaheksa loetavamat 
korda. raamatut: 

4. kohal M. Mõtslase „Liblika lend" loetud 16 kogus 244 korda. 
5. „ „ „ „Minu kodu" . . . . . . „ 16 „ 205 „ 
6. „ M. Metsanurk „Jäljetu haud" „ 17 „ 203 „ 
7. „ „ „ „Valge piiv" „ 11 „ 176 „ 
8. „ R. Roht „Maa" „ 12 „ 176 „ 
9. • „ R. Morn „Andekas parasiit" „ 12 „ 150 „ 

10. „ R. Roht „See, millest avalikult ei räägita" „ 12 „ 150 „ 
11. „ M. Metsanurk „Punane tuul" „ 7 „ 146 „ 

Need arvud räägivad selget keelt ja näita- Mõningates kogudes, kus juba 1928. aastakäik 
vad, et see elevus, mis „Looduse" esimene köidetud ja raamatukogu üldnimestikku sisse 
romaanivõistlus lõi, püsib praegugi. Seda kinni- kantud, on neist, alludes statistikale, mõningad 
tavad liigselt veel need suured järjekorrad, mis; tõusnud esimese kümne hulka. Revideerimisel 
on A. Jakobsoni „Vaeste-Patuste alevi" lugeja- saadud suulised andmed aga näitavad, et 1928. a. 
tel, (paaris kogus on üle 30 nime lugemis- LUB'i seeriast loetavamad on olnud S. Lager-
järjekorda kirjutatud). löfi „Soosauniku tütar" (LUB nr. 47) ja J. Hašeki 

LUB'i lugemise kohta puudub kindel sta- „Vahva sõdur Švejki seiklused ilmasõjas". Need 
tistiline ülevaade, kuna nende kui raamat-aja- teosed ei püsi kunagi kogus ja oodatakse isegi 
kirja ja esialgu köitmatult välja antavate raama- lugemisjärjekorda. 
tute kohta pole tehtud kindlat statistikat. P. H. 

Alfred Kurients: LOTERII MEETOD. 
Veste. K. ü. „Looduse" kirjastus, Tartus. 159 lk. Hind broš. 3 krooni, kalingurk. 4 krooni. 

Kevadpühiks veel sügisesi K./Ü. „Looduse" 
romaanivõistluse järellaineid. Sedapuhku jury 
poolt tunnustatud, kuid vormilistel põhjustel 
kroonimata jäänud Kurlentsi veste. See kirjan­
duseaks on meil pea samuti söödis kui draama, 
ja teretulnud on siin iga innukas kultiveerijia.1 
Polegi meil seni peale Oskar Lutsu mõne veste 
sellelaadiline kirjandus vähenõudlikust ajalehe 
joonealusest jõudnud kaugemale. 

Noor autor oma esikteosega annab sel alal 
häid lootusi: aktuaalne aine ja nõudlik ning 
hingestatud vormikäsitlus. Pealkirigi tundub aja­
kohane praegusel loteriide ajajärgul, kus koda­
nikke lubatakse kullaga üles kaaluda, kus üks 
ajalehekuulutus trumpab üle teise, kus mõni 
maaselts oma lubadustega ületab üleriikliku ette­
võtte loteriitingimused. Sellesse täis rikkuse-
lubadusi õhku on Kurients asetanud kehva üli­
õpilase, kes iga päev heitleb õppimismurede 
kõrval ka leivamuredega. 

Meie uuemas kirjanduses on sageli puudu­
tatud üliõpilaste elu, peamiselt küll värvikandjate 
oma. Nende maalimisega on vaeva näinud Pert, 
Mõtslane j . t , kuid ükski neist pole jõudnud 
anda meile elulist üliõpilastüüpi, pole jõudnud 
sisse elada tudengi omapärasesse ellu ega hin­
gestada oma paberlikke tüüpe. Kogu meie üli­
õpilaselust pilti anda ühes teoses oleks raske, 
sest et meil üliõpilaskond kui tervik puudub 
ja puudub ka üliõpilase üldtüüp. Tüüpe võiks 
mainida kolm: värvikandja teklis, seltsimees so­
niga ning organiseerumata valges mütsis. Vii­
mase tüübi kõige tema mõtteilma ja eluaval­
dustega annab meile Kurients oma vestes Joosua 
Kohri isikus, kellel väga palju tudengi üldisi 
jooniv 

Joosua Kohr elab „juudi loomaaia" ülemi­
sel korral väikeses katuskambris, kus talle pere­
naise pealetükkiv lahkus lubab lahedama olemise 
kui võimaldaksid muidu tema majanduslikud olud 
ja Hamini pedagoogiline stipendium. Kohr on 
rahutu hing, igatseja ja unistaja: filosofeerib 
oma olemasolust ning eesmärgist ja viriseb 
kaasa väikelinna viriluses ning oma veel virila-
mates majandusoludes. Ta on see otsiv, kobav 
ja janunev-kujunev noor hing, nagu enamik noori 
üliõpilasi. Teda ei rahulda olev, kuid parema 
taotlemiseks puuduvad kõik võimalused ja eel­
dused peale ebamääraste igatsuste ja rahulolema­
tuse. 

Kohr vaatab arvustavalt nagu ülalt alla 
kõigile tudengitele, peab ennast peajagu pike­
maks teistest — milline tudeng seda ei tee — 
kuid ega ta ise sellepärast parem ole. „Sellega 
(tööga) nad tutvusid, uurides vanemate kollee­
gide töötamisviise. Ja leidsid, et siiagi sobib 
keskkooliaegne kuldne reegel: minimaalse õppi­
misega võimalikult palju eksameid — et hak­
kaks rutem veerema raha, raha, raha. . . Kes 
oli arukam, võttis omaks kõik abinõud, mis 
viisid ainsale olemasolevale sihile: diplom, õpiti 
tundma professorite iseäraldusi ja nõrkusi, võeti 
arvesse, et tuhandeleheküljelist eksamit võis 
vahel õiendada ka sajaleheküljelise konspektiga 
ja veel enamgi" (lk. 25). Lõpuks jõuab ta aga 
ise sama ironiseeritud tõe äratundmisele, kui 
tal mõtiskeluga aeg möödunud ning Hamin 
ähvardab eksamite mittesooritamise pärast sti­
pendiumi ära võtta. Siis sooritab seesama Joo­
sua Kohr ka oma eksamid ülalkirjeldatud mee­
todi järele. 

Kahtleja ja kõhkleja Joosua Kohri majan-



duslikult kitsale eluteele ilmub vilistlane ja 
endine keskkooliõpetaja, praegune hulgus ja 
joomar, Kipitai, oma loterii meetodiga. Kohr 
tutvub temaga kõrtsis ja saab osalt teada vana­
mehe võidu saladused. See ei anna Kohrile 
rahu,, ka tema tahab võita loteriil miljoni ja 
saada üle öö rikkaks. Algab katsetamine ja 
võidumeetodite uurimine, mis jätkub seda inten­
siivsemalt, mida rohkem lähevad lootused tuulde. 
Kipitai asub Kohri vastaskorterisse elama, ja 
siis töötatakse koos. Ebaõnnestumise korral 
otsitakse innuga viga. Kipitai leiab selle oma 
surmavoodil, ja Kohr võidab lõpuks siiski mil­
joni. Igatseja ja unistaja tudeng on oma sihi 
saavutanud, mida ta varem oma päevaraamatus 
väljendas järgmiselt: „Vana tõde,, et elu sihiks 
on nauding, mõnutundmine olemasolust, on 
tänapäev eriti esile sukeldunud. Ja avaldub 
suurenevas kisas: raha, raha, raha! Edaspidi 
kisendan esirinnas kaasa" (lk. 25). 

Sama hüüd on ka kõigil J. Kohri kaas-
võitlejail. 

Hästi nähtud Kohri tudengikuju juurde selt­
sib terve rida tüüpilisi kõrvalkujusid, nagu kaas­
võitlejad, korteriperenaine, naerev Lola, kaas-
üürilised j . t. Kõik need on iseloomustavad, 
ja tarvilikud attribuudid üliõpilase elus. Kur-
lentsil on kõik need kujud enamvähem .õnnes­
tunud ja tõetruult iseloomustatud. On ka roh­
kesti õnnestunud ja tabavaid lehekülgi, mis ise­
loomustavad üldist tudengite elu. ja toiminguid. 
Sellistena võiks mainida kõrtsikirjeldust, öist 
visiiti j . m. 

Õnnestunud pea- ja kõrvalkujude lisaks tuleb 
märkida, et ka kompositsioon ja stiil on korra­
lik. Võtame näiteks algusest hingedepäeva kir­
jelduse: 

Kalmistu vahtraleht lipendas aknal, hing kal­
mistult tuules halas ja kiljus: 

— Siin kord asetses armumäng! 
— Siin kord oli mu surisäng!... 

Üle kivikuupide, torukoonuste vihises tuul. Sur­
nute päralt oli linn hingedepäeva ööl (lk. 8). 

Või otse üllatavalt lühikese ja jõulise kõrtsi-
kir jelduse: 

Klirr-kõlinal pudenesid pudelpoisikesed ja 
nende haavust lirtsus kollast saabaste all, roomas 
vaipmaona põrandal. 

Tram-tarrah! 
röögatas trumm, 

ja klaver põgenes tantsusammel heliredeli üle­
misele pulgale (lk. 53). : 

Kokkuvõttes jätab Alfred Kurlentsi esikteos 
sümpaatse mulje. Ta tundub õnnestunud vestena 
nii sisult kui vormilt. - • • 

* ^ \ ; - P.Hamburg. 
* -- :>t^.- --. 'JLoömmg" nr. 5, 1929. 

K. A. Hindrey: 

Minu elukroonika I-IL 
(K. Ü. „Loodus", Tartus. 264 ja 192 lk.) 

Hind broš. 5 ja 4 krooni. 
Kahtlematult on mälestised huvitav liik kir­

jandust ja vägagi tarvilik ajajärgu igakülgseks 
mõistmiseks ja tundmaõppimiseks, milleks ajaloo­
line traktaat, olgu see kuitahes täppis ning tõe­
pärane, kunagi ei saa olla sel määral detailidesse 
tungiv kui just üksiku isikulised mälestised, mis, 
olles terase tähelepanuga ja küllaldase kujutlus­
võimega varustatud autori kirjutatud, just detaile, 
igapäevaseid pisi-üksikasju valgustades valgusta­
vad kogu ümbruse, kogu ajajärgu, kombed ning 
elulaadi. Meil see huvitav kirjandusliik on haka­
nud näitama edu alles viimaseil aastail, alates 
August Kitzbergi suurepäraste „Tuuletallaja" 
noorpõlve mälestistega. Hiljem sellele teosele 
seltsis tähelepandavamaist Anton Jürgensteini 
mitmekesine, sisukas mälestiste raamat ja nüüd 
lisandub sellele K. A. Hindrey kehakas elu­
kroonika. 

Kõnesoleva raamatu autor on meil laialt 
tuttav kui tabava sulega ajalehemees, följetonist, 
päevakajade kirjutaja. Lisaks sellele „Elukroo-
nika" kinnitab ka veel autori terast mälu ja 
väga erku tähelepanuvõimet. Oma elukäiku Hind­
rey just tänu oma viimati mainitud omadustele 
on võinud kirjeldada väga detaiilirikkalt, mis­
sugune asjaolu kogu teose kindlasti teeks iga­
vaks, kui seda ei oleks elustamas Hindrey huvi-
paeluv kujutusviis . . . 

Credo. 
„Taluperenaine" nr. 6, 1929. 

Johann Sepp: 

Minu mälestised. 
(K. Ü. „Loodus", Tartus. 198 lk, Hind 3 kr.) 

Viimasel ajal on üsna rohkesti ilmunud kirja­
turule memuaare meie avaliku elu tuntud tege­
laste sulest, kuid käesolev raamat ses laadis 
ometi on uudne. Neid mälestisi ei kirjuta üld­
tuntud tegelane, kelle avalik elu üksi juba õigus;-
taks meie huvi autori ülestähenduste vastu, vaid 
siin köidab lugeja huvi mälestiste kirjutaja elu, 
mis algab Pärnumaa metsade sügavuses, kust 
siirdub kodulinna kooliõpinguile, siis Moskvasse, 
kuni „bacillus amerieanus" veetleb rahutu mehe 
üle ookeani Ameerikasse, kust palju aastaid 
kestnud seikluste järel uuesti pöördub kodu­
maale. Teose alul köidavad lugeja huvi autori 
esivanemailt üles kirjutatud pärimused, siis on 
tähelepanuväärt rida iseloomustavaid nähteid au­
tori kaasaegseist koölioludest, kuni viimaks haa­
rab memuaaride autori kirevate elusündmuste 
keeris laias maailmas. 

Huvitav elu on kirjutanud huvitava raamatu, 
Credo. 

V "J" V ,/Taluperenaine" nr. 5, 1929. 



LOODUSE KROONINE RPMAAN 

John Masefield: Sard Harker. Inglise kee­
lest tõlkinud Ants Oras. „Looduse Kroonine 
Romaan" nr. 2. 256 lk. Hind 1 kroon. 

Eksootika ei huvita kõiki inimesi. Ta on 
paljudele sedasama, mis karskele inimesele põle­
tatud viin, paneb südame kõrbema ja ajab iivel­
dama. Kuid joovastab siiski. Ma olen neis näi­
nud ikka laime ilmega, kokkulitsutüd silmarin­
giga inimesi, kellele on võõras igasugune ro­
mantika, ja kes hellitavad vaid oma vesistunud 
mõtteilma. Ja kui nad joovastuvad, siis on 
see küll mingi juhm joobumine, mis ei tee õnd­
saks, vaid tekitab puritaanlikke peavalusid. 

Meie kirjanduses on vähe eksootilisi suge­
meid. Kõige enam on seda vahest Fr. Tuglase 
ja August Gailiti teostes. Nende esteetilised igat­
sused ei põrka tagasi riigipüri okastraadilt ega 
piirivalvuri sinelilt, vaid ulatuvad mõnikord ka 
üle mandrite ja merede, meile tundmatute ini­
meste hulka. Aga just Tuglase kaldumine eksoo­
tikasse, tema temperamendi troopilisi värve igat­
sev pool annab ta teostele kummalise, kütkestava 
võluvuse... 

. . . John Masefieldl „Sard Harker" on puuri­
mine Lõuna-Ameerika troopiliste maade vaimu 
ja olemusse. Romaani tegevuskoht on küll täiesti 
olematu ja mõttekujutuslik, kuid autor tunneb 
seda põhjalikult just Lõuna-Ameerika kaudu ja 
selle tõttu ei teki lugedes illusiooni, et loed 
fantastilist asja. Autor paiskab peategelase kõige 
metsikuma looduse rüppe, kus iga jalatäie maa 
peal on varitsemas mõni maastiku surmav kapriis 
või mürgine elukas. 

Edgarpoeliku usutavusega ja kindlusega maa­
lib Masefield troopika julmalt irvitavat põrgut. 
Raske on unustada neid lehekülgi, kus autor 
kirjeldab Sard Harkeri võitlust pimeda kamul 
kohutavas mädasoos. Ja hiljemini reis üle Sierra, 
mille puhul on julmuse ja õuduse illusioon antud 
edasi nii, et ta nõrkade närvidega inimesele 
tõesti peaks ajama värinad peale. Parem osa 
raamatust — Harkeri õudsed teekonnad — on 
meelipainav maal, mis joonistatud bordoopuna­
sega, violetiga, indigosinisega ja kalbe valgega. 

Ta inimesed vaid tunnevad, näevad, kuulevad. 
Viis meelt on hästi korras ja lihased, mis teras-
trossidena pinguli käsivartel eeldavad, et nad 
on head poksijad. MasefieWi suhtumine ainesse 
on meeleline, võõras on talle intellekti kuiv ja 
veretu elamine ning liikumine. Sard Harkeris on 
veri, ja lihased ning nende täiuslikkus annavad 
talle jõu, mis pale tavaline kuiv tahtejõud, vaid 
mingi ürginimesele omane võrratu elupinge, mis 
ühtegi vereliblet ei lase suikuda ega laiselda,* 

Masefield'! Sard Harker tuletab oma vaimult 
meelde Jack London'i tegelasi, kes samuti maa­
ilma ja elu vallutavad oma terve elujõuga, hästi 
arenenud viie meelega. Tark ja selge intellekt 
on tingitud esimestest omadustest, ja seda kanna­
vad need inimesed ikka. Kuid looduse käsitle­
misel on Masefield teravam kui London, sest 
talle on mädasoo põrguks, kus igal taimel ja 
lillel deemonlik hing. Korisev mädasoo on talle 
julmuse, inetuse ja rõveduse tempel. London 
aga armub küll loodusse, kuid rohkem nii kui 
elumees väikesesse talutüdrukusse, ta armastus 
pole sel määral kirglik ega hirmus kui Mase­
field'! oma. 

Inimesed on „Sard Harkeris" tugevad ja nad 
on üksi. Harker on nii üksik Sierra surnupalaka 
värvi mägedel, kuid ka nii julge, uhke ja tugev, 
et ta kaastundmust ei ärata. Ent ometi on see 
mees romantik, fatalist, kes hädaohtu tormab 
ühe unenäo pärast. See on lihtne sõlm, kuid 
annab teosele hea kompositsiooni. Nii tuleb 
Sard Harkeri rännakutesse sümboolset, näeme 
märksa kaugemaid perspektiive, saladuslikumaid 
ja kütkestavamaid. Kui lõpuks Harker näeb 
täide minevat oma unenäo, siis ei võlu see meid) 
enam nii väga. Lõpp kurjusepreestri Sagrado 
jõledas templis ei ole enam nii tihe ja mõjuv, 
nagu seda on rännakud soodes ja mäestikus. 
Hoopis vähe püütakse südant liigutada effektiga, 
hirmsate verestseenide lavastusega, mis oleks 
juba täiesti kõmukirjanduslik. 

Unenäo lemmikut me ei õpigi tundma. 
Saame vaid teäda, et ta on olemas ja armastab 
oma kangelast. Kuid see polegi tähtis; tähtis 
on vaid Harker, kelle veres õhetab peäle jõu 
ja julguse veel romantiline armastus unenäolise, 
temale poolfantastilise naise vastu. 

Ja mida rääkida Harker'i sotsiaalsest sise­
tundest, kui ta on üksi, ainult võitluses oma 
jõust rõõmu tunneb? Tema on küll üllas egoist, 
tugev indiviid, liha pluss vaim, esimesest teine 
siiski enam sõltuv. 

MasefieWi stiil on Sard Harkeri vääriline. 
Mehine on ta kõige pealt ning väga tundlik. 
See mehine tundlikkus pakub toredat proosa-
luulet, Iha, looduse, viie meele luulet... « 

. . . Autor imendub ainesse kui verekaan, ei 
ole siin koketeerimist ega lipitsemist, vaid aina' 
mehine haaramine ja võtmine. 

Kahju, et meil pole Harkereid, vaid palju 
tahtejõuetuid tüüpe. Peaks ütlema küll Mase­
field'! kangelase sõnadega: „Välja siit, välja, 
ankur üles!" Kuhu? Vähemalt välja andekate 
parasiitide võluringist. 

Ilmar Reiman. 
„Eesti Kirjandus" nr. 8, 1929. 
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Geza Gärdonyi. Nägematu inimene. „Loo-
duse Kroonine Romaan" nr. 5. 287 lk. tihedat 
kirja. Ungari keelest tõlkinud A. M u r a k i n . 
Hind 1 kroon. 

„Nägematu inimene" on oma sisu poolest 
uudiseks, sest ta jutustab meile rahvast, kellest 
võrdlemisi vähe teateid — nimelt hunnidest. 
Ajaloos on öeldud, et metsik rahvatõug, kes sõi 
toorest liha ja käis metsloomade karustes nah­
kades, tuli Aasiast ja heitis oma alla peaaegu 
terve Euroopa. Selleaegsete ajaloolaste märku­
sed kirjeldavad hunne äärmiselt julma rahvana. 
Nende kuningat Atillat (tema ajal olid hunnid 
oma võimu tipul) kutsutakse jumala vitsaks ja 
Rooma ja Kreeka keisrid ja ka paavst, olid sunni­
tud suurte annetistega ja alandusega otsima 
armu tema silmis. Aga nagu see rahvas oli 
lühikese ajaga ilmunud Euroopasse, nii lagunes 
ka kiiresti Hunni riik pärast Atilla surma ja 
kadus näitelavalt kogu hunni rahvas. 

Ülalnimetatud romaani rohkete sündmuste 
sisuks ongi aeg Atilla viimastest valitsemis­
aastatest kuni ta surmani, kus ta laip maeti 
Tissa jõe sängi. Matmise ajaks juhiti jõe vool 
teisale ja pärast lasti uuesti voolata vanasse 
kohta, nii et kattis Atilla haua. 

Romaani sisu me ei kirjelda, tähendame 
ainult seda, et ta on haruldaselt juhtumuste-
rikas, nii et kohe algusest lõpuni loed teda ala-* 
Ilselt kasvava huviga. Rohkesti leidub kahe­
kõnesid, mis teevad lugemise kergeks, elavaks 
ja toovad esile elavaid inimesi. Lauseehitus on 
lihtne, lühike, selle juures küllalt mõjuv ja harul­
daselt leidlik on autor kenades võrdlustes ja 
osav piltide loomises. 

Nagu tähendatud, peab romaan peasündmus­
tes kinni ajaloolisest tagapõhjast, kuna ta rikka­
lik ja võimas luulelend meile suudab teha hun­
nide linna, nende orjade ja võimumeeste koduse 
elu küllalt omaseks ja lähedaseks, nii et raa­
matu lõpetades kogu see kolija rahvas meile 
kerkib silmade ette. Võimas on autori osavus 
kirjeldamises, näiteks leidub vaevalt ühtki teist 
reljeefsemat lahingu kujutust kui see, mis lei­
dub tähendatud raamatus suurest Katalaunuml 
verepulmast. 

Kogu romaanist käib läbi haruldaselt õrn 
armastusetunnete kirjeldus, mis kreeklasest ori 
elades hunnide juures tundis hunni võimumehe 
tütre vastu. Vastuarmastust ori ei leidnud (va­
hest küll sallivust), sest võimumehe tütar armas­
tas kuningas Atillat, kelle surma puhul ta ka 
vabatahtlikult oma elu andis. Orja tunded (ori 
oli ometigi Õpetatud mees) on esitatud —-

küll veidi naiivselt, aga selle juures alati hinge 
mõjustava erilise jõu ja hellusega. 

Tõlge on tehtud alguskeelest hoolega ja 
hästi. 

Igatahes on nimetatud raamat tähelepanuära­
tav amaid meie tõlkekirfanduseseerias. 

„Päevaleht" nr. 145, 2. VI 1929. 

F. M. Dostojevski: Kuritöö ja karistus. 
Romaan kuues jaos ühes epiloogiga. Vene kee­
lest tõlkinud A. H. Tammsaare. „Looduse Kroo­
nine Romaan" nr. nr. 6, 7, 8. Kokku 683 lk. 
Hind 3 krooni. 

Vene kirjandus on meist juba kaugenemas, 
õigemini on muutunud meie suhtumine sesse. Ei 
maksa kõnelda ses mõttes vene tänapäevasest 
kirjandusest, mis meil raskesti kättesaadav ja 
muutunud seega peaaegu mingiks terra incog-
nita'ks, mingiks õige kauge maa kirjanduseks, 
millega sidemeid õieti vähe — vaid oleme võõr­
dumas ka juba vene klassilisest kirjandusest. 
Meie maailmavaade on muutumas, see on tei­
nud tunduvaid murranguid ning sellest on ka 
tingitud see uudne suhtumine vanasse vene 
kirjandusse, samasse kirjandusse, mida tüübiti 
omal ajal koolipingiski. Kunstlikult peäle suru­
tud kultuurinähe, eiusuhtumine võib varisema 
hakata esimese tõuke juures ja seda võime 
märgata enestegi juures praegu üsna selgesti. 
Vene kirjandusest hakkab hoovama meile vastu 
hoopis võõras hinge- ja vaimulaad, mida me 
varemail ajul vahest ei märganudki. Ning on 
kasvamas uus põlv, kes pole käinud vene koolis, 
kes ei oska vene keeltki ja sellele on vene 
kirjanduse mõistmine juba palju enam rasken­
datud kui meile. On kohandamatu meile vene 
lai, piiritu ja lodev elulaad oma põhiolemuses 
ja mõne aastaga on pöördunud meie kirjanduslik 
orientatsioon ainuüksi läände, mitte enam itta . . . 

. . . Sellega ärgu olgu öeldud aga, et „Kuri-
töö ja karistuse" tõlke ilmutamine „Looduse 
Kroonise Romaani" seerias oleks ülearune või 
asjatu. Meie suurim kirjanduse tarvitaja-lugejas-
kond on koostunud ikka noorusest ja kuna noor­
soos praegu vene keele oskus langemas, siis 
on seega tehtud see teos talle tõlkeski kätte­
saadavaks. Seda enam, et Dostojevski „Kuri-
töö ja karistus" on kõige venepärasemaid ja 
sügavamaid vene kirjanduse näiteid. 

VI 1929. 
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Kirjanduse varakambrid. 
Ühel Argentiina teadlasel on õnnestunud 

kindlaks teha tsiviliseeritud maailmas leidu­
vate raamatute hulka. 

Tänu tema kannatlikkudele uurimistele 
on teäda, et maakeral on täpsalt 1038 suure­
mat avalikku raamatukogu, neist igaühes 
üle 50 000 köite, mis üldiselt teeb 181 000 000 
köidet. Need kirjanduslikud varad on jaga­
tud järgmiselt: Euroopas leidub 669 raa­
matukogu 119 000000 köitega; Põhja-Amee-
rikas 314 raamatukogu 54110000 köitega; 
Kesk- ja Lõuna-Ameerikas 22 raamatukogu 
2 300 000 köitega; Aasias 23 raamatukogu 
3 900 000 köitega; Austraalias 7 raamatukogu 
1100 000 köitega ja Aafrikas 3 raamatukogu 
200 000 köitega. 

Euroopas on raamatud jaotatud järg­
miselt: 

Saksamaal 160 raamatukogu ja 29 500 000 
köidet; Prantsusmaal 111 raamatukogu ja 
19 800000 köidet; Inglismaal 101 raamatu­
kogu ja 17 000 000 köidet; Itaalias 85 raa­
matukogu ja 13 300 000 köide|; Austrias 32 
raamatukogu ja 5 200 000 köidet; Šveitsis 
26 raamatukogu ja 3 700 000 köidet; Belgias 
19 raamatukogu ja 3 000 000 köidet; Hollan­
dis 18 raamatukogu ja 3 200 000 köidet; Poo­
las 14 raamatukogu ja 2 800 000.köidet; His­
paanias 14 raamatukogu ja 2 500 000 köidet. 

Nagu näha, on Saksamaa esimesel kohal 
tähtsate raamatukogude ja neis sisalduvate 
köidete arvult. Samuti kirjastatakse Saksa­
maal enam raamatuid kui kuski mujal. 

1923. a. on Saksamaal ilmunud esikteoste 
arv tõusnud 20 250-ni; aastal 1925— 24 276-ni. 
Korduvate trükkide arv on küündinud 1923. a. 
5 833-ni, 1924. a. 5 879-ni ja 1925.a. 7 319-ni. 
„Bibliotheque de France'i" andmete järele 
on Prantsusmaal 1924. a. ilmunud ainult 
9 403 raamatut, kuna Inglismaa on kirjasta­
nud 12 706 teost ja Itaalia 6093. 

Pole kahtlust, et Saksamaa on raamatute 
kirjastamises ees teistest Euroopa maadest. 

Raamatukogudest on Pariisi „Bibliothe-
que Nationale ,i" kohta lähemaid andmeid, 
mille järgi selle raamatukogu lugemisruumi 
on külastanud läinud aasta jooksul 196 570 
lugejat, kellele on laenatud 434138 köidet, 
nendest ümmargustes arvudes 100 Ö00 prant­
suse ajaloo käsiraamatut, 60 000 filosoofi­
list ja 30000 kriitilist teost 

„L'Ami du Peuple", milles on toodud see 
statistika, lisab veel juurde huvitava väikese 
tabeli. Teatavasti on ju suurimaiks raama­

tute lugejaiks üliõpilased. Üksikute maade 
kultuuri kohta järeldusi tehes on võib-olla 
tähtis silmas pidada, et iga 100 üliõpilase 
kohta on naisüliõpilasi Inglismaal 62; Ühend-
riiges 59; Iirimaal49; Venemaal 45; Eestis 
38; Uuel Meremaal 37; Lätis 36; Soomes 
35; Poolas 32; Kaanadas 29; Mehhikos 25; 
Prantsusmaal 24; Itaalias 21; Saksamaal aga 
kõigest 9. 

Muidugi tuleb siinjuures arvesse võtta, 
et anglo-saksi maades üliõpilasteks „par ex-
cellence" on filoloogid, matemaatikud, loo­
dusteadlased ja arstid, kuna õigusteadlasi 
kunagi üliõpilasteks ei peeta. 

Dr. I. Maiminen. 
SOOME SUGU EÄHVÄSTE ETNOGRAAFIA. 

K. Ü. „Looduse" kirjastus. 334 lk. 
Hind br. 12 krooni, kalingurköites 13 krooni. 

Kaasas k a a r t , millel üles märgitud Soome-Ugri 
rahvaste asukohad. 

Selle töö eesmärgi kohta lausub autor, et 
on tahetud piirduda eestkätt soome sugu rahvaste 
ainelise kultuuriga, kuid kirjeldada seda laie­
malt ja üksikasjalisemalt kui seni selletaolistes 
üldkirjeldustes meie. hõimrahvaste kohta. Raa­
matu aluseks on autori Tartu ülikoolis peetud 
loengud, mis pärast enam-vähem täiendatud. Ei 
ole lepitud ainult oleviku kirjeldamisega, vaid 
on ka võetud arvesse hõimrahvaste minevikust 
huvitavamaid etnograafilisi jooni... 

. . . Oma suures töös on dr. I. Mannxnen vaat­
lusele võtnud järgmised hõimrahvad: soomlased, 
karjalased, vepslased, vadjalased ja isurlased, 
eestlased, liivlased, mordvalased, tšeremissid, 
votjakid, sürjänid, laplased, obi-ugri rahvad ja 
ungarlased. Nagu sellest loendamisest näha, võ­
tab nimetatud kirjatöö oma alla küllalt laia ala, 
mis nii kokkuvõetult on uudiseks meie kirja­
turul ja väärtuslik laialdase huvi äratamiseks. 

Iga hõimrahva kohta käiva kirjutise juurde 
on lisatud allikad, mida autor on kasutanud. 

Eestlaste kohta käiv kirjutis (peamiselt sa­
muti ka teistest hõimrahvastest) jaguneb järg­
miselt: rahva arv, lühike ajalugu, rahvariie ja 
ehted, elamud, töö ja tööriistad, söök ja jook, 
liiklemisabinõud, käsitöö (selle alla käivad kudu­
mistööd ja nõndanimetatud puukunst). 

Kirjutised on rohkete piltidega varustatud, 
mille juures ohtrasti on ka tarvitatud muuseu-
rr&^e tagavarasid. 

Kokkuvõttes võib öelda, et raamat „Soome 
sugu. rahvad" on tähtis ja silmapaistev teos 
meie kirjanduseturul ja loota on, et ta raamatu­
kogude kaudu leiab rohke lugejatehulga. 

,, „Päevaleht" nr. 132/192% 



Gerhard Rägo: MATEMAATIKA TÖÖRAAMAT keskkoolidele. 
I klassi kursus (Algebra). 145 lk. Hind 2 krooni. 
I I » » „ 95 „ „ 1,90 „ 
III „ „ „ 130 „ „ 1,90 „ (ilmus 20. IX 29.). 
IV ja V klassi kursus ilmub 1929. a. lõpul ja 1930. a. alul. 

Väljavõte „Kasvatnses" nr. 6 (1929. a.) avaldatud koolinõunik J. Grüntali arvustisesh 
Raamatud sisaldavad harjutisi keskkooli I ja 

II kl. käsiteldavate algebraliste palade omandami­
seks. I osas leidub 591 tekstiga ülesannet ja 
60 tekstita, II osas vastavalt 404 ja 77. Kuid 
tähelepanu ]a tööd nõudvate probleemide hulk, 
mis peitub neis ülesandeis, on palju suurem. 
Probleemide arv1 ühenduses tekstiga ülesanne­
tega on I osas 1330, II osas — 1000 ja ühen­
duses tekstita ülesannetega — I osas 940, II osas 
870. Üldse kahes raamatus 4000 probleemi, 
Tarvitada olevate 70 + 70 klassitöötunni kohta 
on see hulk harjutisi täiesti küllaldane: ainult 
väga kiiresti töötavad virgad õpilased võivad 
saada jagu sellest materjalist. Teda on I kl. 
jaoks vähem kui II kl. jaoks, kuid selle eest 
on II kl. töö keerulisem, ja aega viitvam, kuigi 
õpilased on juba rohkem vilunud. 

Kui pakutud harjutusmaterjali tuleb pidada 
h u l g a l t küllaldaseks, siis tuleb teda pidada 
s i s u l t väga heaks. Raamatute idee on järk­
järgult suurendades probleemide raskust, hoi­
dudes liig-keerulisusest, sisuta sümbolist ja me­
haanilisest oskuste omandamisest, saavutada ma­
temaatilise sümboolika täiuslikku valitsemist, 
suurt tehnilist osavust tema tarvitamises ja 
konkreetsete arvudega arvutamises, harjutada» 
selget mõtlemist ja selget mõtete avaldamist ning 
harrastada kriitikat ja enesekriitikat. 

Selle väite põhjenduseks lubatagu peatuda 
lähemalt raamatute sisul. 

Raamatute sisu on jaotatud 11-ks peatükiks: 
I Algebralise sümboolika 

alged I osa lk. 1— 39 
II Esimese astme võrrand „ „ 40— 49 

III Arvutamise põhiseadu­
sed . . . . . . . „ „ 50— 74 

IV Graafilisi kujutisi . . „ „ 75— 87 
V Positiivsed ja negatiiv­

sed arvud . . . . „ „ 88—113 
VI Võrdeline ja pöördvõr­

deline olenevus . . . „ „ 114—126 
VII Lineaarne olenevus . . „ „ 127—145 
VIII Polünoomid . . . . II osa „ 1—27 
IX Murrud „ „ 28— 47 
X Lineaarsed võrrandid „ „ 48— 65 
XI Ruutolenevus . . . . „ „ 66— 95 

Peatükid on jaotatud osadeks, mis nime­
tatakse „harjutisteks"; neid on raamatuis 46 I — 
XLVI. Nende üksikasjalikku sisu vt. lisas. Nii 
leidub siis raamatuis palju aritmeetilisi palasid 
ja terve ^elementaarne" algebra tolles tähen­
duses, milles see tume termin esineb Ameerika 
Ühendriikide Highsehool'i kavades (peale Ele-
mentary on neil veel Intermediate ja Advanced 
Algebra). 

Tähelepanu pühendamine ka aritmeetikale 
gümnaasiumi kursuses on väga tervitatav ja 
rõõmustavaks uudiseks: meil o n põhjust olla 
mures selle matemaatikaosa pärast. 

Peatükkide järjekorda vaadates tekib mulje, 
et siin on tegemist juhusliku, orgaanilise side­
meta materjali paigutamisega. See mulje aga 
kaob jäljetult lähemal tutvumisel raamatutega. 
Alguses leiame sissejuhatuse (ja väga põhja­
liku) matemaatilisse tähelisse sümboolikasse, 
siis tutvume võrrandiga ja õpime teda lahen­
dama. Olles rikastunud nende kahe võimsa uuri-
misabinõuga, pöördume tagasi konkreetsete ar­
vude valda ja täiendame oma teadmeid, kind­
lustame oskust arvutamises, süveneme juba tun­
tud arvude valda, uurides arvutamise põhisea­
dusi. Siis õpime raamatu najal tundma uue 
uurimisabinõu — graafilised kujutised. Nõnda 
varustatud asume arvuvalla laiendamisele nega­
tiivsete arvudega ja kaugemale selles suunas 
I aastal ei lähegi: ülejäänud aeg (vahest 3 vii­
mast kuud) pühendame suurustevaheliste side­
mete uurimisele, avastades võrdelist, pöördvõr­
delist, lineaarset olenevust. 

Järgmisel, teisel aastal asume uue arvu ja 
võrrandite valla laiendamisele polünoomidega, 
murdudega ja võrrand-süsteemidega. Pärast 
seda oleme küllalt varustatud selleks, et õppida 
tundma üht uut suuruste- ja arvudevaheldst 
sidet ruutolenevuse näol ja lõpetame kaheaastase 
töö suure saavutisega — arvuvalla laiendamisega 
ruutirratsionaalarvudega. Niisugust tööd võimal­
dab arvustatav raamat oma kahe ilmunud osaga, 
tema pideva, leheküljelt leheküljele tarvitami­
sega. Muidugi pakub ta võimalusi korraldada 
tööd mõne teise plaani järgi. 

Nüüd tahaksin peatuda üksikasjalikumalt 
raamatu sisul. Täht — arvu tähenduses ilmub 
alguses sõna (nimelt — suuruse nimetuse) lü­
hendusena, mõõdu sümbolina, süs induktsiooni 
resultaadina — hulga arvude esindajana ja vii­
maks ü l d i s e l t a r v u n a . Nii siis järkjärgu­
line hästi läbi mõeldud ja läbi viidud tõus 
abstraheerimises. Alguses esineb äärmine, pea­
aegu käegakatsutav konkreetsus. Esimesed pal­
jud „abstraktsed" harjulased esinevad alles 37. 
leheküljel, ja needki on konkreetsed — valuuta 
arvutamfsed algebraliste avaldiste näol. Mate- • 
maatilist sümboolikat esitatakse alguses lihtsalt 
kiirkirjaliku võttena. Kõik aeg kaudsel teel leiab 
rõhutamist mõte, et matemaatiline sümboolika 
ei ole omaette eesmärk, vaid ainult mõttetöö 
kokkuhoiuabinõu. .:: v r ^.; > 

; * ' - (Järg 10. leheküljel.) 
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Kujuka pildi Anatole Francei kiriku- ja usuvastasuse laadist ja selle sees­
mistest põhjustest annab T h a i s , kus autori ülimat erapooletust ja viimaseid 
konsekventse taotlev vaimulaad kohtlase lugeja võib meeleheitele viia, rafflnec-
ritumale lugejale pakkudes võrratuid vaimlisi naudinguid. Hoolimata kiriku- la 
usuvastasusest jääb Anatole France alati usklikkude sõbraks. Mäherduse liibu­
tava pildi joonistab ta usurüppe pöördunud Thaisist! Millises ülevas valgustuses 
kujutab ta „munkade isa", püha Antooniust! Igatahes jäävad usklikkude ku­
jud nii T h a i s i s kui ka teistes usuküsimusi käsitlevais Anatole Francei teos­
tes kaugelt püsivamalt meelde kui ateistide omad. 



Mida tõotab K. °/0. „Looduse" 1929. a. romaanivõistlus ? 
Tänavusele — kolmandale — K. Ü. „Loo-

duse" romaanivõistlusele saadetud teoste arv. 
ei küüni läinudaastase ligidalegi — 51 romaani 
asemel 21! 

Mis on selle põhjuseks! Kas huvi langus 
võistluse vastu üldse või jury liikmete jahe suh­
tumine läinud aasta võistlusele saadetud teos­
tesse? Või on siin olulisemaks põhjuseks võist­
luste tingimuste kuri punkt (p. 5.), mis kate­
gooriliselt lausub, et läbivaatamisele tulevad ai­
nult kirjutusmasinal selgesti kirjutatud käsikirjad. 

Nagu teäda, pole selle punkti asetamine 
võistlusetingimustesse tehtud sugugi huisapäisa: 
kirjastus on siin arvestanud ainult kõige ele­
mentaarsemaid tervishoiunõudeid, sest peäle seda 
kui läinud aastal läbi loeti 51 käsikirja, millest 
mõni sisaldas üle 1000 000 varesejala, kaotas 
jury täies koosseisus igasuguse isu kirjanduse 
lugemiseks. 

Tänavusedki 21 romaani annavad kogusum­
mas üle 11000 000 tähe, kuid seekord on need 
juba loetavad masinkirja tähed. 

Võistlusele tulevad järgmised käsikirjad; 
1) Viivian Vaher -.Stella Tähelo" 219 tuhat 

tähte; 2) Homo sapiens „Kui naised tegutse­
vad" 191 t. tähte; 3) Hayvard Franeis ^Mine­
viku jahil" 342 t. tähte; 4) Juhan Aaspere 
„Needmine" 850 t. tähte; 5) Viator „Leinapalu" 
536 t. tähte; 6) Mailane „Madis Järv" 1033 t. 
tähte; 7) Meedium „ Võidumees Lembit" 1750 
t. tähte; 8) Ramses „Püha härg" 378 t. 
tähte; 9) „Tuuleri lapsed" 394 t. tähte; 

10) Metstorm „Hull külatüdruk" 379 t. tähte; 
11) Aino Mets ^Metsavahi tütar" 198 t. tähte; 
12) Ebba Irving „Niitemäe Nigritsad" 693 t. 
tähte; 13) Vilgas „Sõda ja armastus" 590 t. 
tähte; 14) A. Põllusild „Sädemed kustudes" 
487 t. tähte; 15) Cafe Rotonde „Erak" 409 t. 
tähte; 16) Heino „Metsa Poeem" 370 t. tähte; 
17) „Kes on?" „Taevalik rendez-vous" 348 t. 
tähte; 18) Naatan „Naisteküti seiklused" 319 t. 
tähte; 19) Jüri Rander „Metsmeas" 391 t. tähte; 
20) Arrigo Beyle milanese serisse amo visse 
«Puhastustuli" 814 t. tähte; 21) Macbeth „Rahu? 
Leiba! Maad!" 1122 t. tähte. 

Kuigi tänavuaastased romaanid varju jää­
vad läinudaastaste ees a r v u l t , siis ületavad 
nad mulluste romaanide tasapinna v ä ä r t u ­
s e l t — vähemalt esialgsete muljete järele, ja 
kuigi kõik romaanid ei saa arvesse tulla au­
hindamisel (kas kulunud aine tõttu või mõnel 
muul põhjusel), kannataksid trükimusta vähe­
malt 12 neist välja. 

Romaanide ainestik on enamikus pärit küla­
elust. On aga ka uudseid aineid — näit. hõimu-
küsimus („Metsmees"), korporantide elu väga 
huvitavas valguses („Puhastustuli") jne. Otsus­
tades pealkirjade järele huvitab paljusid auto­
reid nähtavasti naisteküsimus („Kui naised tegut­
sevad", „Hull külatüdruk", „Naisteküti seiklused", 
„Stella Tähelo", „Metsavahi tütar"). 

Mullustest romaanidest -on uuesti tekkinud 
vaatepiirile 4, neist üks koguni sama märgusõna 
ja pealkirja all. 

Estonia kontsertsaalis, Tallinnas 
Neljapäeval, 3. oktoobril, k.8 õhtul 

Kirjanduseõhtu 
K./Ü. „Looduse" 1929. a. 

romaanivõistluse tulemuste avaldamine 

K A V A : 
II 

1) Leinaood . . . . . . Fr. Liszt. 
Kannab ette orelil P. L a j a . 

2) Ed. W i l d e : „Kas halveneb kirjan­
duslik maitse". (Kõne) 

3) Katkendeid võistlusromaanidest. 
4) a) Mimi aaria ooperist „La Bo-

heme" G. Pucchii. 
b) Romanss . . . . A. Catalani. 

I d a A a w - L o o (sopr.) 

1) Katkendeid võistlusromaanidest. 
2) J . R o o s : „Looduse" kirjandusevõist-

luse olemus ja tulemus. (Kõne.) 
1929. a. võistluse tulemused, ümbrik­

kude avamine. 
LRV väljakuulutamine 1931. aastaks. 

3) Prelüüd . . . . C. Saint-Saens. 
Orelil P . L a j a . 

Piletite hinnad: 150—50 sendini. Õpilastele 30 senti. 
Piletite eelmüük „Estonia" kassas alates 28. septembrist. 



(Algus 7. leheküljel.) 
Võrrandite, selle algebra olu ja tuuma juurde 

asub raamat varakult. Väga hea ja mitmekesine 
on võrrandite kogu. Neid leidub tekstita lahen­
damiseks I osas — 222 ja II — 210; peale selle 
tülikas määramiseks, igatahes palju suurem hulk 
tekstiga ülesandeid. Kõik võrrandid on väga 
lihtsad, seega loomulikud, elulised. Võrrandite 
lahendamine põhineb tervel mõistusel ja arvu­
tamise seadusil; erilised kunstlikud võtted ja 
võrrandite lahendamist juhtivad erilised seadused 
ilmuvad nagu iseenesest. 

Funktsiooni mõiste rajamine algab I osa esi­
mestel lehekülgedel, olgu et sõna «funktsioon" 
(lineaarne) esineb alles lk. 130. Võib öelda* 
et terve raamat hellitab, hoiab ja kasvatab funkt­
sioonides mõtlemist nõnda, nagu seda nõuab 
Ühendriikide National Commitee on Mathema-
ücal Requirements: „the fonction concept should 
serve as a unifying element running through-
out the instruction in the mathematics of the 
secondary school" (The Reorganisation of Math. 
in See. Education. A Report by the Nationi. 
Commitee on Math. Requir. I 1927 lk. 3 ja pi­
kemalt lk. 92—106; raamat, mille I trükk ilmus 
1923. a. 25000 eksemplaris ja kevadeks 1926 oli 
otsas). 

Leides raamatus aukohal (aga mitte peal­
kirjades) funktsiooni mõiste, leiame seal samuti 
hoolsasti läbi töötatud graafilise kujutamise, sest 
„iga graafik on kõige pealt funktsionaalse suh­
tumise väljendus" (sama Report lk. 98). Graafi­
lisele kujutamisele on raamatus pühendatud eri-
peatükk (IV) 25 ülesande ehk 90 üksikproblee­
miga. Peale selle esinevad graafilised kuju­
tised ka mujal raamatus igal sammul, nõnda 
et ei või neid ainult „minna läbi" juhusliku 
palana, vaid terve graafiline meetod peab osu­
tuma üheks jõuliseks tööviisiks. Sealjuures raa­
mat pakub kõiki sääraselt valmis kujul ja süste­
maatiliselt, et õpetajal jääb küllalt aega raken­
dada oma jõud ja kogemused õpilaste juhtimisele 
graafikute lihtsale, kokkuhoidlikule ja k i i r e l e 
valmistamisele, sest vastasel korral kaotab terve 
võte oma mõtte. 

Palju värskust, selgust, järjekindlust ja liht­
sust leidub raamatus sihitud suuruste käsitle­
mises. Eksib vist 1928. a. „Kasvatuse" nr. 10 
ilmunud arvustise autor P. K., kui nimetab «suh­
teliste arvude" (see termin ei esinegi raamatus) 
korrutamise definitsiooni vananenuks ja murdude 
puhul kõlbmatuks, ning korrutamise seletust 
«üllatavalt keeruliseks". Sellele eksitusele viib 
P. K. andumus «selgele ja otsesele eeskirjale" 
(maeh so, 's kommt heraus! öeldi vanasti), 
Arvustatav raamat aga pelgab Igasugust mate­
maatilist eeskirja ja tunnustab ainult l e i t u d 
seadust — sellega, muu seas, ongi õigustatud 
raamatu nimetamine t ö ö r a a m a t u k s . Julgen 
arvata, et raamatu poolt pakutud korrutamise 
seletus on kõige õnnelikum metoodilises kirjan­
duses tuntuist. 

Arvutamise põhiseadused leiavad põhjalikku 
käsitlemist ja ei jää seejuures „splendid iso-
lation'isse", vaid leiavad korduvalt osavat ra­
kendust, õigustades nii oma olemasolu ja lihtsus-
tades mõndagi tööd. Tavalised „tehted sulgu­
dega" näit. ei moodusta omaette pala, vaid 
leiavad lihtsat ja selget käsitlemist arvutamise 
põhiseaduste abil. Samane on lugu kuulsa tegu­
riteks lahutamisega, ja ka võrrandite lahenda­
misel on nad kasulikud samuti kui mitmesuguste 
arvutamise ja kontrollimise võtetel. Arvutamise 
põhiseaduste permanents tuuakse esile juba I ar-
vuvalla laiendamisel (XIX—17; XX—17; XXI—9, 
10, 11). 

Peatükis lineaarsest olenevusest (VII) esineb 
ka aritmeetiline progressioon, seega esimest korda 
I kl. kursuse osana ja osutub, orgaaniliselt seo­
tuna lineaarse olenevusega, kohaseks ja õpilas­
tele täiesti jõupäraseks. Aritm. rea kordamise 
võimalus on pakutud II osa lõpus (lk. 86). 

Tehete objektina mitmeliikmelistest avaldis­
test käsitellakse raamatus ainult polünoome kõige 
lihtsamal kujul. Arvan, et selles võib näha 
ainult julget ja tervitatavat uudust. Peatükid 
murdudest ja võrrandsüsteemidest (IX ja X) 
pakuvad kõike, mis sel alal tarvüik. Võrrand­
süsteemid ei ole liigitatud tavaliselt lahendamis-
viiside järgi, selle valik ja juhtimine jääb õpetaja 
hooleks. Mõte kahe võrrandi ühislahendi võima­
lusest rajatakse juba I osas. Äärmiselt huvitav 
ja väärtuslik on peatükk ruutolenevusest; meis­
terlikult tehakse siin üks samm arvuvalla ras­
kel ja tähtsal laiendamisel. 

Fusiooni eest algebra ja geomeetria vahel 
on hästi hoolitsetud. Geomeetrilise ainega leidub 
I osas 591-st tekstiga ülesandest 124, s. o. 21<y0 

II „ 404-st „ „ 101, s.o. 25o/o. 
See hulk geomeetrilisi ülesandeid on va­

litud nõnda, et võimaldub algkoolist kaasa too­
dud teadmete ühtlustamine, alalhoidmine ja sü­
vendamine nii, et ei tuleks hiljem geom. tun­
dides kõik õppida uuesti. Nii leiame juba I osa 
alguses ja kaugemal pinna ja ruumala mõõtmisi. 
Sellekohased valemid on ju algkoolis antud, 
kahju on (nagu see tavaliselt sünnib) jätta need 
teadmed soiku, selle asemel et neid süvendada; 
ja tarvitamiseks valmis hoida. KuivÕrt elav on 
raamatu side geomeetriaga, näitab asjaolu, et 
ilma geomeetrilise aineta oma ülesandeid 

I osas 28-st „harjutisest" ainult 8 
ja II „ 18-st „ „ 8. 

Nõnda teenib algebra geomeetriat. Aga ka 
viimane ei jää esimesele võlgu: sagedasti nõu­
takse abstraktsete arvuliste sidemete selgitamist 
ruumkujutiste ja geomeetriliste tõsiasjade abil. 
Selles veendumiseks vaadatagu ainult, kui hool­
sasti raamatus on välja töötatud graafiline mee­
tod ja kui sagedasti teda rakendatakse. 

(Järg „Kirj. Uudistes" nr. 31.) 
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1. VI 29. - 1. X 
EESTI BIOGRAAFILINE LEKSIKON IV 

Akadeemilise Ajaloo-Seltsi väljaanne. 
Lk. 465—643 ja I—XIX. 

Hind broš. 7 krooni. 

Oma iseloomult on meie biograafiline leksi­
kon, nagu teisedki samatüübilised välismail, 
mõeldud teaduslik-ajaloolise käsiraamatuna, mil­
les aset leiavad kõigi nende isikute elulood 
ja hinnangud, kes Eesti maa ja rahva ajaloos, 
tema politüises ja kultuurilises arenemiskäigus 
on etendanud enam-vähem silmapaistvat osa, 
alates neist aegadest, mil eestlased astuvad esi­
mest korda ajalukku, s. o. XIII sajandi algusest 
ja lõpetades olevikuga. 

Kuid iga isik ja ta tegevus on igakülgselt 
mõistetav ainult vastaval ajaloolisel tagaseinal. 
See moment omandab eriti tähtsuse Eesti-ajaloos, 
kus see tagasein seni pole leidnud erapooletut 
teaduslikku käsitlust. Sellepärast on isiku elu-
loo-kirjelduse kõrval ja sellega vahetus, ühen­
duses antud ka tihendatud kujutus ajajärgust, 
mil antud isik elas ja teotses. 

IV vihuga on Eesti Biograafiline Leksikon 
tervikuna ilmunud. Varemilmunud vihud (I, II 
ja III) on müügil brošeeritult hinnaga ä 5 kr. 
50 s. 

Lähemal ajal jõuab müügile Eesti Biograa­
filine Leksikon (I—IV vihk koos) kalingurköites, 
hind 25 krooni. 

A J A L O O L I N E A J A K I R I 
Akadeemilise Ajaloo-Seltsi väljaanne. 

Nr. 1. — 1929. Hind 70 senti. 

Sisu: 0 . L i i v : Iseloomustisi Tallinna-Soome 
vahelisele kaubandusele peamiselt XVII sajandi 
lõpul ja Eesti koloniidest Soomes I. J. K õ p p : 
Andmeid viimasest suurest katkust Lõuna-Eestis 
aastal 1710—1711. R. K e n k m a n : Märkmeid 
arhivaalide näituste kohta. H. S e p p : Uus teos 
asüstamisajaloo alal. R i c h . K l e i s : Kavatsusi 
eestikeelse ajalookirjanduse soetamiseks. Varia. 

Nr. 2. — 1929. Hind 70 senti. 

Sisu: 0 . L i i v : Iseloomustisi Tallinna-Soome 
vahelisele kaubandusele peamiselt XVII sajandi 
lõpul ja Eesti koloniidest Soomes. II (Lõpp). 
H. S e p p : Talupoegade kaitse Rootsi aja lõpul, 
eriti Liivimaal I. O. F r e y m u t h : Uus teos 
Eestimaa kodakirikute kohta. H. O t t e n s o n : 
Akadeemilise Ajaloo-Seltsi tegevus a. 1928—1929. 
A. R. C e d e r b e r g: Mõningaid jooni Ludvig v. 
Pastori elust ja' ajalooteaduslikust toodangust. 
H e i n r i c h L a a k m a n n : Vadjalaste asustu­
sest Liivimaal. H a n s K r u u s ; Huvitav kild 
vennastekoguduse ajaloole. Varia. 

NT. 3. — ilmub oktoobrikuul. 

29. on ilmunud: 

JOA. Käis 

L O O D U S E Õ P E T U S A L G K O O L I S 

III 

Juhatusi bioloogilisteks vaatlusteks 
taimede elust. 

Esimene vihk . . . . 48 lk. Hind 60 senti. 

Võru Õpetajateseminari väljaanne. 

PEALADU: K.-Ü. „Loodus". 

Prof. J. Wagner 
Z O O L O O G I A Õ P P E R A A M A T 
Tõlkinud H. Männik ja Ä. Vaga 

II osa: Selgroolised loomad. 3. trükk. 
167 lk. Hind 2 krooni. 

Kogerman-Männik-Mahlstein 
L O O D U S E Õ P E T U S 

V õppeaasta 4. trükk. 
232 lk. Hind 1 kr. 95 s. 

VI Õppeaasta 4. trükk. 
206 lk. Hind 2 krooni 

Eduard Wilde 
K O G U T U D T E O S E D 

XXIV anne 
PROHVET MÄLTSVET . . . . Esimene osa. 

263 lk. Hind broš. 3 kr. 60 s., 
iluköites 4 kr. 60 s. 

XXV anne 
PROHVET MÄLTSVET Teine osa. 

236 lk. Hind broš. 3 kr. 20 s., 
iluköites 4 kr. 20 s. 

XXVI anne 
PROHVET MÄLTSVET . . . . Kolmas osa. 

240 lk. Hind broš. 3 kr. 20 s., 
iluköites 4 kr. 20 s. 

V. J. Sõtsjanko 
P U U V I L J A - J A M A R J A V E I N I 

V A L M I S T A M I S E Õ P E T U S 
Praktiline käsiraamat puuvilja- ja marjaveini 

valmistamiseks väiketööstusele ja koduseks ots­
tarbeks. 2. trükk. 44 joonisega tekstis. 

84 lk. Hind 1 kr. 80 s. 

R. Rägo 
K O D A N I K U Õ P E T U S 

a l g k o o l i l e . 
6. trükk. Piltidega. 116 lk. Hind 1 kr. 40 s. 



J. Adamson 
Tartu poegi, reaalgümnaasiumi juhataja 

Ajaloo ja kodanikuteaduse õpetaja 
J U T U S T U S I KODUMAA AJALOOST 

Algkooli IV õppeaastale 
136 lk. Hind broš. 1 Jcroon, köit. 1 kr. 25 s. 
J. Adamsoni „Jutustusi kodumaa ajaloost" on 

kirjutatud vastavalt uutele algkooli õppekavadele 
ja koostatud autorile omase asjalikkusega. Raa­
matus leidub rida ajaloolise sisuga huvitavaid no­
velle. Novellistlikult on käsiteldud näit. eelaja­
looline ja muistne Eesti iseseisvuse aeg, kus­
juures igale tähtsamale teemale on autor leidnud 
vastava pildi, illustratsiooni, mis kujutavad tege­
vust, näit. ,,Jahil", „ Võitlus", „Vaiküla ehitamas" 
jne. Rikkalikult on illustreeritud ka Õpperaamatu 
teised osad. 

Autor on silmas pidanud ka kodukoha põhi­
mõtet, mis eriti tähtis algkooli IV õppeaasta sei­
sukohalt. Seepärast on töö trükitud kahe kirjaga. 
Peenkirjaga osad on toodud kodukoha huvides. 

J. Adamsoni õpperaamatu lehekülgede arv 
on 136, kuid illustratsioonid ja peenkirjaga osad 
maha arvatud, jääb teksti järele ainult 80 lk., 
mis vastab algkooli nõuetele. 

Lähemaid seletusi nii ajaloo õpetamise kui 
ka oma õpperaamatu kasutamise kohta annab 
autor „Metoodilistes märkustes", mis asetsevad 
raamatu lõpul. 

J. Adamson 
EESTI AJALUGU 
ühenduses üldajalooga. 
Algkooli V õppeaasta. 

(Ilmub septembrikuu lõpul.) 
J. Adamsoni „Eesti ajalugu ühenduses üld­

ajalooga" tahab, olla huvitavamaid töid meie kooli­
kirjanduse alal. Töö on kirjutatud samasuguse 
ladususe ja asjalikkusega kui autori „Jutustusi 
kodumaa ajaloost". 

Eriti huvitavad on üldajalugu käsitlevad osad, 
näit. „Kreeklaste usust", „01ümpia pidud", Rah­
vakoosolek Ateenas" jne. Töö on hästi illust­
reeritud, mis aitab tunduvalt kaasa aine vaat-
likustamiseks ja huvi äratamiseks õpilasis ajaloo 
vastu. 

Raamat on koostatud vastavalt uutele alg­
kooli ajaloo õppekavadele ja vastab nii sisult 
kui ka vormilt täiesti meie algkooli V õppe­
aasta nõuetele. 

J. Adamson 
E E S T I AJALUGU 

algkoolidele. 
Neljas trükk. 

192 lk. Hind köites 1 kr. 60 s. 
J. Adamsoni „Eesti ajalugu", mis ilmus läi­

nud õppeaastal 4. trükis, on aastate jooksul laial­
dase poolehoiu osaliseks saanud. See raamat 
jääb veel mõneks ajaks vajalikuks abinõuks 
kodumaa ajaloo õpetamisel, eriti 5-klassilistes 
algkoolides (ka 6-kIassiliste algkoolide vanema­
tes klassides). Saadaval veel piiratud arvul. 

Jack London 
POKSIJA TOM KING 

Inglise keelest tõlkinud L i n d a L u i g a . 
LUB nr. 87. 

Hind 25 senti. 
J a c k L o n d o n on tuntuim nimi täna­

päevases rahvusvahelises lugejaskonnas ja eriti 
just laiemas. Ta teosed on levinud kõigis maa­
des. Tõsi küll, ta suudab pakkuda vähe liiasti 
hellitatud ja peenenenud maitsele, ta teosed jää­
vad kohati oma käsitluslaadi poolest tooreks, 
kuid haarab ometi see gigantne jõurikkus, mis 
neis peitub. Jack Londoni suurim voorus on 
lihtsus. Ta käsitleb elu, nagu ta on seda näi­
nud, ilustamata ja võltsimata. Ta kare-realist-
Iik käsitluslaad ei hooli stiilipeensustest ja vormi-
puhtusest, vaid ta võidab ikka oma kiiruse ja 
tõepärasusega. Seda kiirust tundub nii ohtral 
määral ka meie lugejale isegi ta eksootilis-
ainelistes teostes. London ei vali ainet, millest 
kirjutada. Elu on kõik üheväärne ja üheväär­
selt see on kohane omas mitmekülgsuses kir­
janduslikuks kasutamiseks. Seepärast on Lon­
doni aineala ääretu lai ja mitmekesine. See 
mahutab endasse isegi spordi. 

Käesoleva LUB'i numbri paremaist jutustu-
sist ongi „Poksija Tom King" spordiaineline. 
See näib kohati otse poksimatši kirjeldusena, 
mille taga aga peitub suur psühholoogiliselt 
valgustatud tragöödia. Ja see tragöödia sõltub 
peamiselt sellest, et Tom King on sportlasena 
elukutseline, ta teenib poksiga oma igapäevast 
leiba. Kuid Tom King on juba vana,, ta on 
olnud kord kuulus ja kardetav vastane igale. 
Aga nüüd on ta jõuetu ja vaene, elab poolnäljas 
ja peab jääma paratamatult alla nooremaile 
pealetungijaile. Ei päästa Tom Kingi nooruse-
jõu eest isegi ta osavus, tarkus ja kogemus. Ta 
päevad on sportlasena loetud. Jutustus on kirju­
tatud huvitavalt ja haaravalt ning võlub just oma 
suurima lihtsuse ja otsekohesusega. 

Ä K 
„Päevaleht", nr. 246. il . IX 29. 

Zilahy Lajos: Minu vaar-isa armastus. 
Romaan. Ungari keelest tõlkinud A. Murakin. 
K. Ü. „Loodus", Tartus, 1929. LUB nr. 84/85. 
Hind 50 senti. 

A. Murakin on meie väheseid tutvustajaid 
ungari kirjandusega. Ta tõlkekeeles ei puudu 
lopsakus ja hoog, mis eriti näib vastavat seni-
valitud ungari algupäranditele. Lopsakuse suu­
rendamiseks Murakin tarvitab tihti päris jul­
gesti oma kodumurde sõnu, mis seni kirja­
keeles tarvitamata või vähe tarvitatud ja mis 
lisab tõlkesse kohati palju värskust. Käesolevast 
„Minu v a a r - i s a a r m a s t u s e " tõlkest olgu 
sellistena mainitud murdesõnad kui: liibuma, 
räätsad, kooserdama, tajakil, kooberdama, udris, 
hüübima, tuuts, anuma, lämpima, indlema jne. 
Samuti on ka käesoleva teose dialoogides kohati 
üsna kujukalt tarvitatud murret, mis kõneleb 
kõigiti tõlke kasuks . . . 

. . . L a j o s Z i 1 a h y kuulub Ungari noori-
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Masse kirjanikupolve. Küpsenud maailmasõja 
ajal, mille sündmused ja tagajärjed pole jätnud 
mitte vähe jälgi ta üldtoodangusse, tema „Mhiu 
vaar-isa armastus" on aga nõnda lüüriliselt vana­
moodne, et seda võiks pidada koguni mingiks 
ennesõjaaegseks tooteks. Lajos Zilahy kirjutab 
suure hoo ja innuga . . . 

. . . See on nagu mingi lugulaul kauge mine­
viku kangelasest, kes kerkib me silmade ette 
kogu hiilguses ja kahju ainult, et ta armulugu 
pole meile esitatud kõlavais värvides. 

Ä. K. 
«Päevaleht" nr. 228, 1929, 

P. Hamburg 
E E S T I K I R J A N D U S E Ä J Ä L O O 

V Õ R D L E V A K R O N O L O O G I A 
T A B E L I D 

Hind 50 senti. 
õppides ja õpetades Eesti kirjanduse aja­

lugu puudub meil sageli sellest võrdlev krono­
loogiline ülevaade. Säärase ülevaate Eesti kir­
janduse ajaloost tahavad anda eelolevad tabe­
lid, milles meie kirjandus on liigitatud sisu­
liselt ja asetatud võrdlevasse kronoloogilisse 
järjekorda. 

Tabelid on abiks keskkooli õpetajatele meie 
kirjanduse käsitlemisel, on abiks samuti kesk­
kooli- kui ka üliõpilastele meie kirjanduse õpin­
guis, kui ka teistele kirjandussõpradele selle 
mõistmiseks. 

M. Kampmann 
U U S Ä Ä B I T S 

Lugemik algkooli 1. õppeaasta jaoks. 
Koostatud algkooli uue õppek. nõuete kohaselt. 

83 pilti, neist 26 värvilist. 
VIII - f155 lk. Hind köites 1 kr. 50 s. 

Raamatus on asutud eesti aabitsaprobleemi 
lahendusele algkooli õppekavades esitatud siht­
joonte ja uuema aja pedagoogiliste põhimõtete 
juhil. õppekavas rõhutatakse eriti õpetuse 
k a s v a t a v a t ü l e s a n n e t , h o i d u m i s t 
e t t e r u t t a m i s e s t lapse loomulikus arene­
miskäigus ja õppetöö k e s k u s t u s e - i d e e 
t e o s t u s t ü l d õ p e t u s e kujul. Need sihid 
on „Uues aabitsas" leidnud tähelepanu täiel 
määral. Lugemise algõpetus ei pea mitte enam, 
nagu see seni sündinud, iserada käima sellest 
hoolimata, mis teistes õppetundides tehakse, vaid 
lugemisõpetus peab koduloo ja kõlbluseõpetuse 
endale lähtekohaks võtma ja nendega alaliselt 
ühendusse jääma. Käesolevas „Uues aabitsas" 
ongi valitud lugemispalad rinnastatud koduloo 
ja kõlbluseõpetuse ainetega ja nende kolme õppe­
aine ühiseks aluseks on laste kogemuste, ela­
muste ning huvide ilm. Kuidas lugemistunni 
üksikteemad koduloo ja kõlbluseõpetuse üld-
teemadega liituvad ning suuremateks õppeühi-
kuteks rühmituvad, seda näitab raamatu sisu-
ülevaade, mis on „Uuele aabitsale" vajalikuks 
võtmeks. 

Lugemisharjutused seisavad juba esimesest 
tunnist peale seoses kodulooga ja kõlbluseõpe-

tusega. „Üue aabitsa" külge liitub vahetult aü ' 
tori „E e s t i l u g e m i k I", milles samuti läbi 
viidud koduloo, kõlbluseõpetuse ja lugemisainete 
keskustus. 

K. Tassa 
Tartu-Võru Rahukogu alaline luge 

V E K S L I S E Ä D U S T I K 
T s e k i s e a d u s 

152 lk. Hind 2 kr. 80 s. 
Käesoleva raamatuga on tahetud osaltki kõr­

valdada seda puudust, mis meil on valitsemas 
praegu sellesisulise kirjanduse alal. Et raama­
tut saaks tagajärjekamalt praktiliste küsimuste 
lahendamisel tarvitada, on tema varustatud vas­
tavate seletustega nii end. Vene Senati ja riigi­
kohtu tegeluse alalt kui ka seaduseandlikkude 
motiividega, ning üksikutes küsimustes ka täht­
samate veksliseadustiku kommentaatorite mär­
kustega, mis on liigitatud vastavalt iga selle 
seadustiku paragrahvi järele. Käesoleva raamatu 
praktilist tähtsust võib tõsta ka see asjaolu, et 
temas on märgitud sääraseid end. Vene Senati 
ning riigikohtu seletusi, mis puuduvad seniilmu­
nud Veksliseadustiku väljaannetes. 

Ä. Põdras 
D E T E K T O R H P Ä R Ä Ä D I D 
Käsiraamat raadioamatööridele. 

80 lk., 83 joonisega tekstis. Hind 1, kr. 50 s. 
Kuigi detektorvastuvõtja piirdub peaasjalikult 

kohaliku saatejaama vastuvõtuga, ei ole selle 
tähtsus raadiotehnikas väike. Oma lihtsuse, oda­
vuse ja vastuvõtu puhtuse poolest ületab detek­
torvastuvõtja kaugelt lampaparaadid. ' Et aga 
detektorvastuvõtja kõigile tänapäeva nõuetele 
vastaks, tuleb tema ehitamisel nii mõndagi näpu­
näidet arvestada. On väga raske leida vastu­
võtjat, mis rahuldaks kõigi soove ühevõrdselt, 
pealegi siis, kui peale hääle tugevuse ja puh­
tuse tuleb arvestada veel aparaadi ehitaja os­
kust ja isiklikku maitset. On vaja kogu valitud 
vastuvõtjate kirjeldusi, millel igaühel oma eri­
lised paremused ja mida võrreldes aparaadi ehi­
taja võiks endale leida vastava aparaaditüübi. 

Raamatu koostaja (A. Põdrus) on detektor­
vastuvõtja tähtsusest aru saanud ja hinnanud 
nende väärtust ning koondanud siia valiku de­
tektorvastuvõtjate kirjeldusi, mille järele ehita­
tud aparaatidega on saavutatud paremaid re­
sultaate. On tõsi, et siia kogusse võetud apa­
raatide kirjeldusi leidub eriajakirjades, kuid need 
on ilmunud laialipillatuna, mis väga raskendab 
asjasthuvitatuil ülevaate saamist detektorvastu­
võtjatest aparaadi valikul. Ei ole sellepärast 
ülearune nende kirjelduste trükisilmumine ühise 
koguna. 

Peäle vastuvõtjate kirjelduste ja lülitus-
kavade on kogusse mahutatud ka antennide, 
valjuhääldajate ja detektorkõvendajate iseehita-
mise õpetusi, nii et raamatu kasutaja võib en­
dale ise ehitada kogu vastuvõtuseadise, 
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K. Treffner Õ. Perli 
H. Treffneri gümnaa- H. Treffneri gümnaasiumi 

siumi direktor. matemaatikaõpetaja. 
J. ja E. Kuulbergad E. Martinson 

Tartu õpetajateseminari Tartu õpetajateseminari 
harjutuskooli õpetajad, harjutuskooli juhataja. 

ELÄVÄD HRVÜD 
Matemaatika õpperaamat algkoolidele. 

I õppeaasta —180 lk. Hind 70 senti (broš.) 
ja 95 „ (köit.). 

II „ - 1 9 2 „ Hind 1 kr. 25 s. (köit.). 
„Elavad arvud" I ja II on haridusministeeri­

umi kooliraamatutekomisjoni poolt koolidele soo­
vitatud. 

III õppeaasta 188 lk. Hind 1 kr. 25 s. (köites)-
ELÄVÄD ARVUD IV 
(Ilmub septembri lõpul.) 

Väljavõte Dr. J. N u n f i arvustusest „EIavate 
arvude III" kohta: 

Raamat on kokku seatud üldiselt väga hool­
salt. Tähelepanemisväärne on oskus, millega 
autorite poolt käsitlemist leidnud algmõisted 
ruumiõpetusest: väga meeldivalt on arusaadavaks 
tehtud kirjutamisviis koma abil (kümnendmur­
rud). Harilikud murrud esinevad esialgu ainult 
s u u r u s v a h e k o r d a d e nimetustena, mille 
tähistamiseks alles h i l j e m erilised sümbolid 
tarvitusele tulevad. Igal pool on järjekindlalt 
läbi viidud tee konkreetsest abstraktsema juurde. 
„Süstemaatilise" ( a ine seisukohalt) käsitluse 
asemel juhib raamat järjest tähelepanu mõnin­
gatele elementaarsetele toimingutele, milliseid 
õpilastele igapäevasest elust vähemalt välimiselt 
juba tuntud. Süvenemine neisse toimingutesse 
laiendab järk-järgult lapse matemaatilist silma­
ringi. P i d e v a l t peab sel teel kasvama lapse 
matemaatiline vaimuvara, ilma et oleks tera­
vaid piire tõmmatud üksikute matemaatiliste ope­
ratsioonide vahel. Laps õpib i s e , ta omandab 
matemaatilisi kogemusi töötades mitmelaadiüste 
küsimuste juures; „õpetamise" protsess piirdub 
peamiselt uurimisnähtuste sihiliku valikuga, et 
lapse arenemist s o o v i t a v a s s u u n a s hoida 
ja k i i r e n d a d a . „õpperaamat" eeloleval ku­
jul on peaaegu täiesti vaba „reeglitest", juha­
tustest", „eeskirjadest", — ta on üksnes ma­
terjali ja töö teemade kogu.. . 

. . . Raamat on harmooniline tervik, kokku­
kõlas algkooli kava sisu ja vaimuga. Trükk 
on selge ja vastab suuruse poolest õppeaastale. 

Raamat väärib soovitamist meie koolidele. 

S a m a l t a u t o r i l t varem ilmunud: 
„Älgkooli matemaatika metoodika" II osa, mis 
käsitleb küsimust, kuidas tuleks korralda geo­
meetria õpetamist meie algkoolis, et ta vastaks 
1928. a.-l maksma pandud õppekavade põhinõue­
tele matemaatika õpetamise alal. Raamatus leiab 
üksikasjalist käsitlemist kogu algkooli geo­
meetria kursus. : 

Fr. Puusepp 
EESTI KEELE GRAMMATIKA 

KOOLIDELE 
Hääle-, vormi-, tuletus-, lause- ja kirjavahe-

märkide-õpetus harjutiste, võtme ja sõnastikuga. 
288 lk. Hind 2 kr. 40 s. (tugevas köites). 

„Käesolev k o k k u v õ t l i k „Eesti keele 
grammatika" on mõeldud algkoolide 5.-6. õppe­
aastale, kus ei tarvitata õigekirja harjutustikke, 
ja keskkoolide 1. ja 2. klassile keeleõpetuse alg­
kursuse kordamiseks rikkalikkude näidete varal. 

Raamat on läbi põimitud õigekirjutuslikkude 
ülesannete ja juhistega, ülesanded varustatud 
võtmega ja raamatu lõpul on sõnastikki, mis või­
maldab kiires korras leida raamatus olevat 
materjali. See kõik teeb raamatu kättesaada­
vaks neile, kes lonkavad õigekirjas ja ühtlasi 
vajavad grammatika m i i n i m u m i t e a d m i s t , 
m i l l e l t e g e l i k t ä h t s u s k e e l e t a r v i ­
t a m i s e l . Raamatust on meelega ära jäetud 
üksikasjad, sest tegelik emakeele-õpetaja teab 
hästi, et üksikasjade (näit. „surnud" suffiksite, 
adverbiaalide alaliikide jne.) nõudmine ka kesk­
koolide alamais klasses on suurim ajakulu. Ar­
vestades õpilaste keeleoskuslikku tasapinda, võib 
ka käesolevast tööst mõndagi ära jätta. Mis * 
puutub käänd- ja pöördkondadesse, siis arvan, et 
nii käänatuste kui ka pööratuste liigitelul pole 
olulist tähtsus algkoolis, kus suurem tähelepanu 
tuleb kulutada astmevahelduslikule praktikale. 

Mida tuleks pakkuda käesoleva raamatu 
järele algkooli ülemal, mida keskkooli alamal -
astmel? — Küsimusele vastata pole raske. See 
aeg ei tohiks enam kaugel olla, kus algkoolide 
lõpetajaile ei tee raskusi kogu käesoleva raamatu 
kursuse omandamine hoolsa harjutamise, aga 
mitte pähetuupimise teel. Ja kuigi ei lähe korda 
selle praktilise „käsiraamatu" kursust algkoolis 
läbi võtta, siis jätkub emakeele-õpetajail oskust 
õpilasile selgeks teha, et käesolev raamat, mis 
on kogu õigekirja ja teoreetülse grammatika 
t ä h t s a i m osa, on ülitarvilik „sõber" edasi­
õppimisel. 

Raamatu koostamisel on tarvitatud keele­
teaduslikku kirjandust ja kõiki seni ilmunud 
grammatikaid. Keeleliselt on käidud E e s t i 
K i r j a n d u s e S e l t s i toimetatud O i g e k e e l -
s u s e - s õ n a r a a m a t u 2. trüki järele ja käsi­
kirja on korrigeerinud Tartu ülikooli eesti keele 
lektor J. V. Veski ." 

(Autori eessõnast.) 

S a m a l t a u t o r i l t varem Mmumid: 

KEELELISI HÄRJUTISI 
ÕIGEKIRJA ÕPPIMISEKS 

'"" '*'"!.—2. õppeaasta. Hind 1 kr. — 
3.-4. „ „ 1 kr. 30 s. 
5.-6. „ „ 1 kr. 60 s. 
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R. Rägo ja R. Kleis 

Majandusteadus ja kodanikuõpetus 
keskkoolile. 

271 lk. Hind 3 kr. 30 s. 

Demokraatlikus riigis nõuab riiklik hüvang 
igalt kodanikult oma õiguste ja kohustiste täp-
sat ja teadlikku käsitust. Selles suunas peab 
oma tööd korraldama ka kool, milles seetõttu 
kodanikuõpetus ja majandusteadus Õppeainena 
omavad tähtsat kohta. Andes õpilasele vajalised 
teadmed riigi ehituse, ülesannete ja tegevuse kui 
ka tähtsamate majanduselu nähtuste alalt, aitab 
kool õpilast orienteeruda teda ümbritsevas ühis­
kondlikus miljöös; selle kõrval peab kool aga 
tarviliselt rõhutama ka voluntaarset momenti, 
nimelt kasvatama väärtuslikke kodanikke, kes 
hiljemini rõõmsa tahtega igaüks omal kohal täi­
davad oma kohustisi riigi ja kaaskodanikkude 
vastu. Kainelt ja konkreetselt peab kool õpila­
sele selgitama praegusaja riikliku ja majandus­
liku korra põhinähtusi, hoidudes liigsete illusi­
oonide tekitamisest õpilases, teiselt poolt aga 
arendades õiglast ja positiivset suhtumist ümb­
russe ning oleviku väärtustesse ja kasvatades 
seega reaalselt mõtlevaid teoinimesi. 

Maksev tunnikava määrab kodanikuõpetuse 
ja majandusteaduse jaoks enamikus Eesti kesk­
koolides 2—3 nädalatundi. Aineõpetajal kasutada 
olevast ajast langeb loomulikult suurem tundide 
arv, nii umbes 2J3, kodanikuõpetusele, ülejääv 
osa aga majandusteadusele. Võib-olla vääriksid 
mõlemad oma tähtsuse tõttu keskkoolis üksik­
asjalisemat käsitlust, kui seda võimaldab ette­
kirjutatud tunniplaan, kuid õpperaamatu koostaja 
peab paratamatult arvestama maksvat olukorda, 
nagu seda on ka tehtud käesolevas käsitluses. 
On püütud õppematerjali esitada säärases ula­
tuses ja tiheduses, et selle läbitöötamine klas­
sis oleks võimalik tunniplaanis määratud aja 
kestel. Endastmõistetavalt ei saa säärane õppe­
raamat olla teaduslik käsitlus selle teoreetilise 
täiuslikkuse ja süstemaatikaga; raamat püüab 
võimalikult näitlikul vnsil ja lihtsas keeles esi­
tada kodanikuõpetuse ja majandusteaduse aines­
tikku, võimaldades õpilasele õpetaja kaasabil üle­
vaate saamist maksva ühiskondliku ja majan­
dusliku korra põhiküsimusis, ja juhtida ühtlasi 
õpilasi iseseisvale mõtlemisele mainitud aladel. 
Mis puutub R. Rägo koostatud kodanikuõpetuse 
ossa, siis esineb see vaheajal tarvüikuks osutu­
nud muudatuste ja täiendustega käesolevas teo­
ses III trükis, kuna R. Kleisi koostatud majan­
dusteaduse osa ilmub trükis esmakordselt. Vas­
tavalt majandusteaduse käsitluseks keskkoolis ka­
sutada olevale tundide arvule kannab see osa 
võrdlemisi skemaatilist laadi; ka on materjali 
kohati, kus see õpetuse seisukohalt tundus ots­
tarbekohasem, tulnud paigutada teises järjes­
tuses, kui seda vahest nõuab täppis teaduslik, 
süsteem. Oma iseloomult ei pretendeeri ma­
jandusteaduse esitus käesolevas teoses iseseisva, 

töö nimele, vaid on kompilatsioon, milleks on 
kasutatud mõningaid õpperaamatuid kui ka tea­
duslikke käsitlusi (peamiselt W. Gelesnoffi, C. 
Schaeffer'i ja H. Brode, I. M. Kulišer'i, A. ja F. 
Butze j . t. omi). On püütud ühtlasi võimaluste 
piires valgustada Eesti majanduselu nähtusi, tar­
vitades seks käepärast olnud andmeid; majandus­
geograafilist materjali on esitatud mõõdukalt, 
eeldades õpilasil teadmeid keskkooli III klassis 
läbi töötatud Eesti maadeteaduse kursuse ulatu­
ses. 

R. Kleisi kirjutatud majandusteaduse osa 
koostub järgmistest peatükkidest: 
1. p e a t ü k k . Rahvamajanduse olu ja arengu­

astmed. 
Tarbed. Varad. Majanduslik (ökonoomiline) 
printsiip. Rahvamajandus. Rahvamajanduse 
arenguastmed. Majandusteaduse mõiste. 

2. p e a t ü k k . Rahvamajanduse edenemistingi­
mused. 
Loodus ja majandus, õigus ja majandus. Rah­
vastik ja majandus. 

3. p e a t ü k k . Varade valmistus ja selle pea­
tegurid. 
Valmistuse mõiste. Loodus välmistustegurina. 
Töö mõiste ja liigitus. Vaba tööleping ja 
töökaitse. Kapitali mõiste ja liigitus. Kapitali 
tekkimine ja tähtsus majanduselus. Kriisid. 

4. p e a t ü k k . Valmistuse organisatsioon. 
Ettevõte ja ettevõtja. Isiklikud ettevõtted. 
Koliektiiv-ettevõtted. Aktsiaühingud. Ühiste-
gelised valmistusühingud. Riigi- ja omavalit­
sus- (kommunaal-) ettevõtted. Suur-ja väike-
tööndus. Suur- ja väikepõllumajandus. Maa­
reform Eestis. 

5. p e a t ü k k . Raha vahetuse alused. — Raha. 
Vahetuse ja väärtuse põhimõisted. Raha 
funktsioonid. Rahasüsteemid ja rahaühikud. 
Paberraha. Eesti rahasüsteemi põhijooned. 

6. p e a t ü k k . Krediit. 
Krediidi olu ja liigitus. Krediidi areng ja tä­
hendus majanduselus. Krediididokumendid. 
Eesti pangandus. Ühistegeline krediit Eestis. 

7. p e a t ü k k . Kaubandus ja liiklemine. 
Kaubanduse mõiste. Kaubanduse liigid. Bör­
sid. Kaubandus ja maksubüanss. Kaubandus-
politika. Vabakaubandus ja protektsionism. 
Tarvitajateühingud. Nende areng Eestis. 
Liiklemisolud. Raudteed. Merelaevandus. 
Side. 

8. p e a t ü k k , ühiskondliku sissetuleku jagu­
nemine. 
Sissetuleku mõiste ja koostis. Kapitalikasu. 
Tööpaiga mõiste ja liigid. Tööpaiga suuruse 
kujunemine. Ametiühingud. Streigid. Lepitus-
asutised. Töökaitse seaduseandlus. Tööolud 

• Eestis. 
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Tulge LOODUSE kirjandaiseõhtule ESTONIA kontsertsaalis, Tallinnas! 
Ettekanded antakse edasi Raadio-ringhäälingu poolt. 
3. oktoobril, k, 8 õhtul. ===== Kava 9. leheküljel. 

F. V. Mikkelsaar 
A L G K O O L I M A T E M A A T I K A 

II õppeaasta . . . . 2. trükk 
168 lk. Hind köites 1 kr. 15 s. 

III õppeaasta 2. trükk 
192 lk. Hind köites 1 kr. 25 s. 

IV õppeaasta 2. trükk 
230 lk. Hind köites 1 kr. 35 s. 

Kõik need raamatud on esimeses trükis 
haridusministeeriumi kooliraamatute komisjoni 
poolt koolidele soovitatud. 

F. V. Mikkelsaar 
Ä L G K O O L I M Ä T E M A Ä T I K H 

VI õppeaasta. 
174 lk. Hind köites 1 kr. 40 s. 

Albert Borkvell 
T R I G O N O M E E T R I A 

õpperaamat kesk' ja kutsekoolidele 
128 lk. Hind 2 krooni. 

Albert Borkvell 
L O G A R I T M I L I N E L I I N E Ä L 

61 lk. Hind br. 1 kr. 50 s., iluköites 2 kr. 30 s. 
Raamatu ülesanne seisab juhatuse andmises 

teotsemiseks hariliku logaritmilise liinealiga 
ja oleks mõeldav peale üldtarvitamise käsiraa­
matuna keskkooli reaalharus, tehnikagümnaasi­
umis, sõjaväe ühendatud õppeasutistes ja kutse­
koolides, kus logaritmilise liinealiga tuleb tege-i 
mist teha. 

Gerhard Rägo 
M A T E M A A T I K A T Ö Ö R A A M A T 

keskkoolidele 
3. klassi kursus . . 132 lk. Hind 1 kr. 90 s. 

Sama raamatu 1. ja 2. klassi kursus on,' 
haridusmmisteeriumi kooliraamatute komisjoni 
poolt koolidele soovitatud. (Vt. arvustist 7. ja 
10. lk.) 

LOODUSE KROONINE ROMAAN 
Nr. 6. F. M. Dostojevski — Kuritöö ja karistus I. 

240 lk. Hind 1 kroon. 
Nr. 7. F. M. Dostojevski — Kuritöö ja karistus II. 

204 lk. Hind 1 kroon. 
Nr. 8. F. M. Dostojevski— Kuritöö ja karistus III. 

239. lk. Hind 1 kroon. 
Nr. 9. Anatole France — Tha i s . , . 

192 lk. Hind 1 kroon. Z -

LOODUSE UNIVERSAÄL-BiBLIOTEEK 
Nr. 74. Arthur Schnitzler — Karjuseflööt. 
Nr. 75/76. K. Vanek — Vahva sõduri Švejki 

seiklused XVIII. 
Nr. 77/78. K. Vanek — Vahva, sõduri Švejki 

seiklused XIX. 
Nr. 79. Emil Zola — Uputus. 
Nr. 80. Ä. Jakovlev — Hiina vaas. 
Nr. 81/82. Thomas Lowell — Merikurat III. 
Nr. 83. Walter Flex — Wallensteini pale. 
Nr. 84/85. Z. Lajos — Minu yaar-isa armastus. 
Nr. 86. K. H. StrobI — Riivatu nunn. 
Nr. 87. Jack London — Poksija Torn King. 
Nr. 88/89. Edmond Äbout — Mägede Kuningas I. 
Nr. 90/91. Edmond Äbout — Mägede Kuningas II. 

Üksiknumber 25 s. 

Praegu trükis: 
1) E d. W i 1 d e: Pisuhänd. Tabamata ime. Side. 
2) R e e d M o r n : Varjusurnu päevad. 
3) K. A. H i n d r e y : Minu elukroonika III. 
4) J. A d a m s o n : Eesti ajalugu ühenduses 

üldajalooga. Algkooli 5. õppeaasta. 
5) K a r l B r u u s : Inglise keele grammatika. 
6) M i i n a H e r m a n n : Laulmise õpetus 

koolidele. II parandatud ja täiendatud 
trükk. 

7) Th. S t o r m : Pole Poppenspäler. 
8) R. S c h u l b a c h : Palvekirjade ja doku­

mentide vorme. 
9) S t . C z e k e y : Eesti administratiivõiguse 

allikad. 
10) H. R i i k o j a — J. V. V e s k i: Üldzooloogi-

lisi oskussõnu. 
11) D. K o p p e l — S. S ü t t : Avaras maa­

ilmas. Austraalia. 
12) V. v. H e y d e n s t a m : Karl XII (LUB 

nr. 92). 
13) A. K u p r i n : Vedel päike (LUB nr. 93). 
14) Z i l a h y L a j o s : Surmav kevad (LKR 

nr. 10). 
15) H o i a R o n k : Kongosõit. 

I lmumisel: 
1) 1929. a. võistlusromaanid. 
2) V o l d . T o o m . Rõõmu ja kurbust. (Kõlblus­

õpetuse saateainet algkooli I, II, III, IV 
klassidele.) 

3) G. R ä g o : Matemaatika tööraamat kesk­
koolidele. 4. ja 5. klassi kursus. 

4) H. H a b e r m a n n : Kiirkirja õpetus. 
5) H e n t y B a r b u s s e : Põrgu (LKR nr. 11): 

Vastutav toimetaja: Hans Männik. Väljaandja: K.-Ü. 
K. Mattiesen'i trükk, Tartus, 

,Loodus", Tartus, Vana t. 1 


